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A sirkoszoruk. 
; H. 

Holnap a megváltó sirját keresi fel 

lélekben a kerestyéni világ, hálával emlé- 

kezvén meg rövid de örök nyomokat ha- 

gyott földi pályájáról s legmélyebb rész- 

véttel meg nem érdemlett szenvedéseiről, 

kinos hatáláról. 

A templomok megtelnek áhitatos buz- 

gó hivekkel, könyörögni a világok Urához, 

a Megváltó által közös atyánkká lett Is- 

tenhez, hogy: „Ha lehetséges, muljék el az 

ártatlanul szenvedő Isten-emberre nézve a 

keserü pohár", s ha nem: ,ugy legyen meg 

az ő szent akarata". —– De tudjuk, hogy: 

,Elvégeztetett" s a nagy szenvedő a sir 

párnájára hajtá le tövissel koronázott fe- 

jét Ez volt jutalma a páratlan embersze- 

retetének... 

A Megváltó sirja önkéntelen a ker. 

me- 

lyekben kedveseink pihennek s földi szen- 

vedéseik után megtalálják a megérdemlett 

nyugalmat. S ki az, a kinek ne lennének 

egyik, vagy másik temetőben pihenő ked- 

vesei? Tárva állanak most városunkban 

a temetők kapui. Itt egy görnyedező öz- 

vegy nő visz koszorut régen elhunyt ked- 

ves emlékü férjének bemohosult sirjára. 

Megegyengeti a rongált sirhalmot s köny- 

nyü zápora között keresi lélekben azt, a 

ki vele egykor megosztotta az élet örö- 

meit, boldogságát és szenvedéseit. Amott 

fiatal anya borul korán elvesztett kisdedé- 

nek ékesitett sirjára, ki magával vitte az 

anya földi boldogságát. Tovább, kesergő 

árvák vonulnak könyhullatások között a 

korán elvesztett édes anya, édes atya sir- 

halma felé. Amott egy jegyes tüz feledhet- 

len jegyesének sirjára menyasszonyi j ko- 

szoru helyett sirkoszorut. 

Ki az a boldog, a kinek nincs eg et- 

len siratni való kedvese? A könyörtelen 

halál a szegény gunyhójába és a gazdag 

fényes palotájába egyaránt felüti trónusát, 

A Megváltó sirja emlékeztet mindnyájun- 

kat kedveseink sirjára, de emlékeztet sa- 

ját sirunkra is, melyet halandó ki nem ke- 

rülhet. Isten bölcsesége ez, a ki nem akarja 

hogy tovább szenvedjünk itt, mint a med- 

dig elbirjuk 

A sz. asszonyok bebalzsamozták drá- 

ga olajokkal a Megváltó kiszenvedett tes- 

tét a rothadástól megóvandók; mert sej- 
telmök sem volt, hogy az nem maradand 

a halálban, hanem harmadnapra föltáma- 

dand. 

Miért ékesitik a Megváltó követői 

virág koszorukkal kedveseik sirhalmait ? 

A kegyelet az elhunyt iránt érzett fájó és 

mégis olyan édes szeretet téteti ezt velök, 

mint tették a Megváltóéval a sz. asszo- 

nyok. 

Szép kifejezője a virágkoszoru az 

élők kegyeletének. A szép temető ismer- 

tető jele az élők müveltségének, gyöngéd 

szivének és kegyeletének, Megtekintem va- 

lamely község temetőjét és erről itélhe- 

tem meg azon község műveltségi állapo- 

tát, nemes vagy durvaszivüségét. - To- 

vább megyek s tudakozódom, hogy hány 

elhunytnak van abban a községben élő 

koszoruja iskolák, egyházak emléklapjaira 

följegyezve s ezekből itélem meg a keser- 

gőknek az elhunytak iránti kegyeletét. 

Korunk egyik tulzásból a másikba esik. 

Tuloznak a nemzetek s az általános föl- 

fegyverkezésben egymást tul árverezik. 

Mutatni akarják, hogy melyik a hatalma- 

abb 

Tulozunk a fényüzésben kivétel nél- 

kül, a tulköltekezésben, a mely olyan sok 
családot koldusbotra juttat. Az öngyilkos- 

ság ma az utolsó menedék s ezt sajnos, 

már a gyermekek is produkálják. Tulo- 

zunk kivétel nélküla sirkoszorukkal, me- 

lyekre kidobjuk az árvák utolsó falatjait, 

csakhogy a világ szemei előtt hiuságunkat 

fitogtathassuk. 

A kegyelet helyére a hiuság ült. El- 

szorul szivem, midőn egy egyszerű ember, 

férfi, nő, sót 10-15 éves gyermek ko- 
porsóján annyi drága, szalagos koszorut 

pillantok meg, hogy azok miatt Znem lát- 

hatom az egyszerű koporsót. El-elgondo- 

lom magamban: „Mennyi jót lehetett vol- 
na tenni azzal a pénzel s vajjon nem le- 

hetett volna a kegyeletet kevesebbel is 

kifejezésre juttatni? Térjünk vissza bár 

ebből a tulzásból1! Kövessük a művelt nem- 

zetek szép szokását, kik megadják halot- 

taiknak a kegyelet adóját, de egyuttal 

sietnek jótéteményeikkel azoknak emlékét 

megőrizni. 
Élő koszorut tesznek kisebb nagyobb 

adományaikkal az elhunyt sirjára, a mely 

nem fog soha elhervadni, a mely nem fog 
a kedves koporsójáról a halottas házba 

kerülni, hogy ott elhervadva a porba ki- 

dobassék. Ez élő koszoruk tartják fenn, 
őrzik meg igazán, időről-időre az elhuny- 

tak kedves emlékezetét. 

Ezek által marad emlékezete áldott 

azoknak szivében, kik azon alapitványok 

jótéteményeiben részesülnek. És Ietenem, 

mennyi közöttük a szegény özvegy, a sze- 

gény iskolás gyermek, az elhagyatott árva, 

kiknek könnyüit kegyeletes alapitványaink- 

kal letörülhetnők! A mi porból lett, porrá 

lesz megint. Egyedül a szeretet tényei ra- 

gadnak ki a halálból, mint magát az Is- 

ten-embert is. 
XXX. 

A koronázási jubileum. 
A fővárosi törvényhatóság oly határoza- 

tot hozott, a mely, mag vagyunk győződve 

róla, egész országban lelkesült visszhangot 
kelteni s a vidéki törvényhatóságok részéről 

utánzásra találni fog. 

F. évi junius hó 8-án 25 éve lesz, hogy 
Ő Felsége az egesz nemzet örömzaja mellett 
Magyarország apostoli királyává koronáztatott. 
Hazánk ujabb történelme ennél emlékezete- 
sebb napot nem tud felmutatni. Mert e nap- 
tól fogva, a melyen az első magyar király 
szent koronája érintette Ő Felsége dicső fe- 
jét, nyerte vissza Magyarország felvirágozásá- 

nak feltételeit. 
A negyed század, mely azóta elmult, 

megczáfolhatlan bizonyitékát képezi annak, 

hogy a szivélyes összhang a koronával legki- 
válóbb előfeltételét képezi e nemzet virulá- 

sának. 
Mint varázsütésre tüntek el a koronázás 

óta a gonosz árnyékok, melyek azelőtt e né- 
pen és ez államon feküdtek; a felhő elosz- 
lott, mely a nemzet egét befödte s vidám 

napsugár ragyog, mely megtermékenyiti ha- 
zánkat. Későbbi történetirók a bámulattól 
nem fognak magukhoz térni a mesés fellen- 
dülés miatt, melyet Magyarország e 25 év 
alatt tett. E rövid időszak alatt egészen a sa- 
ját erőnkből megteremtettük mindazt, a mi 
egy kulturállam leltárához tartozik. Nemzeti 
oktatás létesittetett minden fokon, az örökös 

deficittel vivódó államháztartás zavaraiból fel- 
küzdöttük magunkat egy rendezett pénzügyi 
gazdálkodás világos magaslataira ; kereskedel- 
müűnk ma jelentős tényezője a világforgalom- 
nak és még tengeren tuli piaczokon is igéret- 
teljes hóditásokat tesz; a nemzeti ipar csirái 
láthatólag érnek és a hazai földmivelés mit 
sem tud azokról a megrenditő válságokról, 
melyek más államok mezőgazdaságát sujtot- 
ták; a hatalmas államvasuti hálózat körül- 
veszi az országot vas abroncsaival és a ma- 
gyar kereskedelmi lobogó büszkén lengedez 
(ávoli vizeken; muűvészet és tudomány virul- 
nak s tiszteletet küzdenek ki a külföldtől a 
magyar genius előtt. Ez mind az utolsó 25 

esztendő vivmánya. 
Csak örültek láthatják ebben a kedvező 

véletlen vak működését. A ki tud a sorok kö- 
zött olvasni a világtörténet könyvében, az előtt 

meg fog nyilatkozni a benső összefüggés e 
virágzás és az 1867. junius 8-iki esemény 

t. 
Ezért tölt el bennünket hazafias öröm- 

mel az, hogy a főváros képviselőtestülete 

TÁBOZA. 
Gyermeki örömek. 

— A piros tojás. — 

A „Brassó" eredeti tárczája. - 

Fölidézem lelkemben gyermekkoromnak 
szép emlékeit. Ezen emlékek hatása alatt meg- 
ifjul lelkem, ujból gyermekké leszek, szivem 

egybeolvad a költő szivével mondva : 
..Lovagolok szilaj nádparipán 
Vályuhoz mék, lovam inni kiván. 
Megitatom, gyi lovam, gyi Betyár ... 

Cserebogár, sárga cserebogár. 
A gyermeki szivnek minden időben meg- 

voltak és meg vannak maig is a maga ártat- 
lan örömei. A teremtő Isten akarta ugy, hogy 
az emberi életnek e kora gondtalan legyen; 
hogy minden évszak hozzon valami örömet a 

kicsinyek részére. Még a tél — a zord tél — 
mely pedig a természet halálát jelezi, mon- 

dom még ez sem feledkezik meg a gyerme- 
kekről. A kis Jézuskát hozza el a gyermekek- 
nek; ő meg kezében tartja a karácsonyfát ezer 

meg ezerféle csecsebecséivel. Beköszönt a leg- 
szegényebb házhoz is, mert hisz a kis Jézus- 
kának, ki egykoron maga hirdette a feleba- 
ráti szeretetet, ki egykoron maga árasztotta 
el emberszerető szivének melegével a szegé 
nyeket: nem szokása ám megfeledkezni a sze- 
gényekről, mi több: ezek állanak az ő szivé- 
hez legközelebb. 

Nos talán a lekopasztoti karácsonyfával 
vége lenne a gyarmeki örömeknek is?... Az 
alvó természet lassan-lassan ébredezni kezd 
Fü, fa, virág; enyhe tavaszi szellő, a madár- 
kák vig éneke, a zümmögő kis bogárka mind- 

mind hangosan hirdeti, hogy itt a tavasz, a 
várva várt tavasz! Majd beköszönt a keresz- 
ténység legfönségesebb ünnepe: a husvét, a 
kedves hugsvét. Alig hangzik el az Allelujah s 
már is azt forgatja eszében az apróság: hogy 
jó volna már megvenni a rózsavizet, mert ró- 
zsaviz nélkül nincs piros tojás. Már pedig 
husvétot piros tojás nélkül még a legkifejlet- 
tebb fantaziával sem lehet képzelni. 

Oh! azok a szép piros — olykor a leg- 
különfélébb szinben játszó - tojások mily 
kedvesek is. Alak, szin, meg aztán az ünnep 

jelentősége mily fönséges harmoniába olvad 
nak össze. Nézzük meg csak a kis gyermeket, 
hogy ragyog arcza az örömtől a piros tojás 
láttára. El-elnézi; elmereng rajta. Áldja a kis 
Jézuskát a gyermeki örömeknek e kiapadha- 
tatlan forrását, ki sohasem jár üres kézzel; 
ki most is elhozta a piros tojásokat, csakhogy 

megörvendeztesse a gyermekeket. 

Álmatlanul eltöltött éjszaka után végre 
beköszönt az öntözés napja: a husvét máso- 
dik ünnepe. Egész gyermekkaravánok indul- 
nak utra. Ha a Duna csupa rózsavizből álla- 
na, még akkor sem lenne elég a valóságos ön- 

tözési maniától áthatott fiusereg részere. 

Házról házra járnak. Ki ki elmondja ősi 
szokás szerint a maga mondókáját versben 

vagy prózában, ilyenformán: ,Azt hallottam, 
hogy van e házban egy (ha több leány van 
a házban, többes számban beszélnek) rozma- 
ringszál, eljöttem hogy megöntözzem, ha meg- 
engedik. Ekkor aztán kezdetét veszi az ön- 
tözés. Van sivitozás, sikoltozás. Még a jó ma- 
mák sem maradnak szárazon. Habár egyre 
mondogatják, hogy én fiam már öreg vagyok, 
még is jól esik, ha rólok sem feledkeznek 

meg a kis öntözők. Ki tudná elmondani azt. 

hogy a fiatal éveknek mily sok szép emléke 
ujul föl lelkükben ! Valóban leirhatatlan az 
öröm, mely ilyenkor az egész háznépét áthat- 
ja. A szülők örülnek, mert erős a reményük, 
hogy gondosan ápolt rozmaringszálok ennyi 
öntözés után el nem horvadhat; a leánykák, 
mert gondosan pirosra festett tojásaiknak van 

kelete. 

Ilyen volt a husvét akkor, mikor én még 
gyermek voltam. Tele költészettel ! Nekem ugy 
tetszik, hogy ma már ez is veszitott a maga 
költői szépségéből. Az anyagiakért való foly- 
tonos töprenkedés, a rosz példa vallási dol- 
gokban: vajjon maradhatnak-e hatás nélkül a 
gyermeki lélekre ? .. . Miért fosztjuk meg még 
6 kort is a maga ártatlan örömeitől?.. 
Hisz gyermekkor szép emlékei. Sokszor elosz- 
latják férfi korunkban a gond felhőit, olykor 

I még hanyatló korunkban is fölemelnek, meg- 

édesitik életünket. 
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megragadta a kezdeményezést, a koronázási 

jubileumnak nemzeti ünnepként leendő meg- 
ülése végett. A főváros vonatkozó határozatá- 
ban felhivás van intézve az ország többi köz- 
törvényhatóságaihoz, hogy az évfordulót ha- 
sonlóképen megünnepeljék. Reméljük e felhi- 
vás nem fog hatástalan maradni. Önmagát 
tiszteli meg a nemzet, midőn ez emléknapon 
kifejezést ad hazafias örömének és szeretet- 
teljes tiszteletének a király iránt, kinek ural- 
kodása soha nem sejtett jólét korát nyitotta 
meg hazánknak. 

A vör rástereszt egyletek. 
rta: dr. Jekel Frigyes. 

A Brassó vármegyei vöröskereszt-egylet- 
nek választmánya megbizott volt engem a 
genfi conventió eszméjét és az ezen conven- 
tió alapján alakult vöröskereszt-egyletek czél- 
jait és szervezetét oly czélból rövid áttekin- 
tetben az itten divó három nyelven összefog- 
lalni, hogy mindenki, a ki eddig ezen nemes 
jellegü egylettől tartózkodott, az általa kép- 
viselt eszmével megbarátkozván, esetleg az 
egyletbe beléphessen, másfelől pedig hogy az 
egyleti tagok is különösen a helyi egyletek 
müködése és hatásköre fölött tájékozva le- 
gyenek. 

Kötelességemnek tartom, igéretemet most 
beváltani, a midőn vármegyei vöröskereszt- 
egyletünk ujjászervezése elhatároztatott és 
felső hatóságilag jóvá is hagyatott. Tekintvo 

ugyanis, hogy a vöröskereszt egylet nálunk 
nem honosulhatott meg kedvezőtlen viszonyok 
miatt, sok tagja időközben meghalt, a tagok 
nagy része pedig a tagsági díjak befizetését 
egyszerüen megtagadta, vagy az egyletből ki- 
lépett, elhatároztatott, az egyletet az 1892-ik 
évtől fogva uj alapra fektetni és ujjászervez- 
ni, a ki nem lépett tagokat megtartani, ujból 
lekötelezni és uj aláirás utján az egyletnek 
uj tagokat biztositani. 

Ezen értelemben meg is tette az egyle 
igazgatósága a szükséges intézkedéseket. Bá- 
torkodom ennélfogva ezen alkalommal is a 
tisztelt közönség figyelmét ezen egyletre és 
ujjászervezésére felhivni és kegyes pártfogá- 
sát kikérni Tekintve azonban, hogy a vörös 
kereszt-egyletek tárgyalása a genfi conventió 
ismerését feltételezi, legyen szabad erre is 
reflektálni. 

I. Agenfi conventi 
Az emberi kultur fejlődésnek legszebb 

vivmányai közé sorolható mindenesetre azon 
tény, hogy az államok és nemzetek hosszu 
küzdelmek után arról meggyőződtek, hogy 

anyagi és erkölcsi, mindenesetre azonban kö- 
zös érdekek füzik az egyes állam sorsát a 
másikéhoz és hogy a közös érdekek megóvá- 
sa és a fennálló érdekközösség fenntartása 
képezi létezésük alapfeltételét. Az egyes ál- 
lamok souverenitása fölött) melyek a legna- 

gyobb földi tekintély hatalmával felruházva 
alkotják törvényeiket és souverenitásuknál 
fogva lelelősségre nem vonhatók, emelkedik 
ki az emberiség, mint a különös tulajdonsá- 
gokkal és létjoggal biró nemzeteknek - a 

közös érdekek összetartott egysége. A mint 
századunkban az egyes ember egyéni létjoga, 
önállóságának és szabadságának daczára csak 
mint az állam illetve nemzet tagja érvénye- 
sülhet, ugy az egyes nemzet minden souvere- 
nitásának daczára csak egy része az embe- 
riségnek, melynek czéljait és eszméjét nem- 
zeti szempontból fejlődése, felfogása és tulaj- 
donságaihoz képest megvalósitani hivatva van. 
Ezen kosmopolitikus állásponton, mely 
szerint bármely hadviselő nemzet vagy állam 
nak megsebesült vagy megbetegedett tagjá- 
ban nem az ellenséget, hanem az embert kell 
tisztelni és becsülni, áll az 1864. évi augusz- 
tus hó 22-é én létrejött genfi conventió. Ezen 
conventió ugyanis a sebesültek sorsát akarja 
századunk humanistikus törekvéseinek meg- 
felelően enyhiteni, őket ugyanis - bármely 

harczpárthoz tartoznának is – rendszeres 

ápolásban részesitvén és mint a katonai á ápo- 
lás czélját különös védelem alá helyezvén. 
De a sebesültek védelmére és ápolására szol- 
gáló kórházak és szállitó eszközök, mint az 
ápolás eszközei, valamint az ápoló személy- 
zet is, sőt magán személyek, a kik a sebe- 
sülteknek segélyt nyujtanak, különös védelem 
alá helyeztetvén, vemjegeseknek nyilvánit- 

ttatnak. 

emelem a következő fontos pontokat: 1. A 

őket a semlegesség következményeire. 

A geni conventió 10 czikke közül ki- 

mozgó tábori kórodákul berendezett és sebe- 
sülteket szállitó kocsik és a katonai kórházak 
semlegeseknek nyilvánittatnak, ennélfogva a 
hadviselők azokat mindaddig kiemelni és ol- 
talmazni tartoznak, mig azokban sebesültek és 
betegek vannak. A semlegesség rögtön meg- 
szünik, ha a betegszállitó kocsik ésjszekerek 
katonasággal vannak megszállva. 

2. A kórházak és ambulance-ok személy- 
zete, ide értve a felügyeleti, egészségügyi, 
igazgatósági és betegszállitási szolgálatot tel 
jesitőket, valamint a tábori lelkészek et is, a 
semlegesség jótéteményében részesülnek a 
mig sebesülteket visznek vagy ápolnak. 

3. Az emlitet személyzet tagjai az eset- 
ben is, ha kórházaik és a betegszállitó kocsik 
az ellenség által elfoglaltatnak, eddigi mükö- 
desüket folytathatják vagy csapatt stükhez 
visszavonulhatnak. 

Ha ezen személyzet nem teljesiti mükö- 
dését, az ellenséges hadtest parancsnoka ál- 
tal saját hadtestük előőrseihez szállittatnak 
azonnal. 

4. A katonai kórházak felszerelési anyaga 
a harczjog értelmében lefoglalható és az ide 
beosztott egyének ennélfogva viszavonulva 
csak a saját tulajdontárgyukat vihetik maguk- 
kal Az ambulance-ok ellenben hasonló kö 
rülmények között megtartják felszereléseiket. 

5. Az ország lakósait, a kik a sebesül- 
teket segélyezik, kimélni kell és szabadságuk- 
ban korlátozni nem szabad. 

A hadviselő hatalmak parancsnokai köte 
lezve vannak, a lakosokat az emberiség érde- 
kében levő szolgálatra felhivni, figyelmeztetve 

Azok 
a házak melyekben sebesültek vannak, sár- 

tethetlenek. Oly lakós a ki sebesültet fogad be 
magához, a katonai beszállástól s részben az 
esetleg hadi contributiotól is felmentetik. 

6. A sebesült vagy beteg katonákat te- 
kintet nélkül nemzetiségükre fel venni és ápo- 
ni kell. A hadparancsnokoknak szabad a harcz 
alatt meg laz el- 
lenség előőrseinek átszolgáltatni, ha azt a kö- 
rülmények megengedik és mindkét rész bele- 
egyezik. 

Azokat, a kik felgyógyulásuk után szol 
gálatképtelenek lesznek, haza kell bocsátani, 
sőt mások is elbocsáthatók azon feltétel alatt, 
hogy a meddig a háboru tart, katonai szol- 
gálatot teljesiteni nem fognak. Sebkötési he- 
lyek az őket kisérő személyzettel feltétlenül 
semlegesek. 

7. A katonai kórházak, ambulance-ok és 
sebkötési helyek jelzésére messziről kivehető 
egyforma zászlót kell használni mely mellé a 
hadviselő fél saját zászlóját is mindig kitüzi. 

A semlegesitett személyzet részére külön 
karkötőt kell használni, melynek kiszolgáltatá- 
sát a katonai hatóság teljesiti. 

A zászló és karkötő szine fehér, mezőn 
piros keresztet tüntet fel (Törökországban vö- 
rös félholdat fehér mezőn.) 

(Folyt. köv.) 

Román lapszemle. 
A vasárnapi Gazeta vezérezikkében ugy 

találja, hogy régóta nem volt olyan mély csend 
a politikában egész Európában, mint most. 
Minden állam belbajaival küzd. Megszüntek 
a harczi hirek, fenyegetődzések és csak egy 
rovat merül fel ottan- ottan és ez az orosz 
hadsereg összpontositása, fegyverkezése. Azon- 
ban ez sem egyéb, mint előkészületek előre 
nem látható esetre. 

ország nem képes oly gyoksan mozgositni, 
mint Németország és a mi monarchiánk, kény- 
telen csapatait a határszélekre összpontositni, 
hogy rendelkezésre állhassanak háboru eseté- 
ben. Azonban nem csak Oroszországban tör- 
ténnek ily előkészületek, hanem az összes ha- 
talmak ezt cselekszik erejök és helyzetökhöz 
képest. Ma csakis ezen előkészületek a nyug- 
talanitók, mert máskép a külhelyzet békés 
szinezetű lenne. 

Ezután elbeszéli a franeziaországi anar 

gondviselés minden körülmények között vé- 
delmezze az elnyomott nemzetek szent jogait, 
melyeknek sorsáért a nap hatalmasai keve- 
set tőrik fejüket. Szegény elnyomott (?) 
Gazeta! Nagy kegyébe estünk mi is, mert az 
Erdélyi Hiradó után kegyesen emlékezik meg 
rólunk is igy: „Cedicz a Kulturegyletistat 
a ki egyedül foglalkozunk még a román la- 
pokkal, de Bethlen András grót a nagy bé- 
kéltető óhatja (?2) e magyar lapnak is bukását". 
Mese, mese, meskete. A mi pedig az Erdélyi 
Hiradó azon inditványát illeti, hogy Szeben- 
ben kellene egy hazafias román lapot alapit- 
ni, erre a Gaz. igy válaszol: „Nem lett volna 
szüksége a magyar lapnak arra, hogy a 
szerbekhez nyargaljon, mert ott vala orra előtt 
a Moldován Gergely „Ungaria"-ja, sőt hivat- 
kozhatott volna a „Viitorulu"-ra is, a mely 

a mult években Budapesten jelent meg annak 

igazolására, hogy mily nagy népszerüségnek 
örvendenek a románoknál a ,„hazafias szel- 
lemben szerkesztett lapok". Hát nem is Sze- 
benben, hanem Brassóban kellene azt a ro- 

mán hazafias lapot meginditani, miután ezen 
soraival bevallotta a Gazeta, hogy ő nincs 
hazafiis szellemben szerkesztve. Szeget- 
szeggel! Akkor lenne még csak kiabálás az 

elnyomásról a Lensoron! 
A „Telegr. Roman" t nagyon megijesz- 

tette a „Kolozsvár" a brassói gör. kel. közép- 
iskoláról közlött czikkével. „E támadás 
ugy mond - nem igazol semmi egyebet, 
mint a mostani áramlat óhaját, hogy közmü- 
velődésünk kertjében ássanak fáink körül, nem 

abból a czélból, hogy azok virulását elősegél 
jék, hanam, hogy elmetszék (?) gyökereit, hogy 
igy annál gyorsabban elszáradjanak. A felje- 
lentés brassói iskoláink előljárósága és a mos- 
tani igazgató ellen történt, a ki mint a 

följelentés állitja, nincs képesitve, nem tart 
fegyelmet, s hogy a mi legfőbb nem Buda- 
pesten növekedett és nem tud magyarul, En- 

nek következtében felhivja a közokt. minisz- 
ter figyelmét ezen intézetre, hogy csináljon 
ezen román iskolánál rendet. A rágalom, mind 
csak rágalom marad, de mégis fog. A mü- 
sort gyorsan végre hajtják. Naszód után Be- 
lényes és Belényes után Brassó. Ebren le- 
gyünk, mert sulyos napok fenyegetnek. U so- 
rokra nekünk is van pár megjegyzésünk. La- 
punk hozta legelőbb a szomoritó tudósitást a 

brassói gör. kel. középisk. ifjuság kihágásai- 
ról, melyeket nem czáfoltak meg, pedig la- 

punk készséggel tért nyitott volna a czáfo- 
latnak. 

A másik, a mit megjegyezni kivánunk 
az, hogy mindenki tudja azt, hogy mig pl. a 
brassói ág. ev. középisk. előljárósága a ma- 
gyarul nem tudó igazgatót nyugalomba kül- 

dötte és olyan igazgatót nevezett ki, a ki tel 
jesen birja a magyar nyelvet, az alatt a bras- 
sói gör. kel. középiskolánál épen az ellenkező 
történt. 

A bár magyarul keveset, de valamit 
mégis tudó igazgató nyugalomba ment, és 
helyére bár ideiglenesen - mint tudjuk 3 
évre olyant nevezett ki, a főconsistorium, 
a ki bár talpig becsületes férfiu, de mi 
tagadás benne, magyarul csakugyan nem 
tud s igy nem érti a hozzá felsőbb helyekről 
intézett magyar rendeleteket. Hogy hol vég- 
zett, minő képesitéssel bir, nem a mi dol- 

gunk, de nem rágalom az, hogy nem tud 
magyarul, hanem olyan tény, a mit a Telegr. 
Roman épen ugy tud, mint mi. Ennyit akar- 
tunk mondani s még azt, hogy a brassói gör. 
kel. középiskolára csak azért, mert magyarul 

is tudó igazgatót fogna a főconsistorium ki- 
nevezni, valami rettentő sulyos napok nem 
fognának bekövetkezni, mint nem következett 

be az ág. evang. gymnasiumra sem. Nem kell 
a dolgot mindjárt ugy felfujni. Nem volt en- 
nek a támadásnak az a czélja, hogy hitel- 
vesztetté tegye a brassói gör. kel. gymnasiu- 
mot. Az ifjuság erkölcsös nevelése volt a czél 
s nem az iskola megsemmisitése és helyébe 
modern iskola állitása, mint ezt a Telegr. R. 
helytelenül hirdeti. 

Cz. 

chisták üzelmeit, a németországi 
tozásokat és hogy mi módon akart ebből az 
orosz kormány hasznot huzni a Keleten, aztán 
igy végzi: 

Azonban a mostani béke olyan nyo- 
masztó, mint az, a mely a vihart szokta meg- 
élőzni. Eljövend tehát a vihar előbb-utóbb s 
mind az a mit ma óhajthatunk az, hogy a 

Levelezés. 

Előadás az inségesek javára. 
Segesvár, 1892. ápril. 11. 

Tehát megmozdultunk mi is! No igen; 
a miben azonban nem az a bámulni való, hogy 

mozdultunk, mert hiszen a segesvári 
magyarság ott volt eddig is, hol lennie ha- 
zafias, vagy erkölcsi kötelessége parancsolt 
hanem hogy ezuttal a szászoktól kaptuk az 
impulsust s hogy ez első eset arra is, a mi- 

le nem harapjuk a fülüket. Kérem alásan 
200 forinton felül volt a tiszta bevétel. 

Mikor csináltak ennyit ma gokra akár a 
magyarok, akár a szászok ? 

Mi ugy tudjuk, hogy a legsikerültebb 
mulatságok a magyar kaszinó báljai, de azok 
közül is csak ez az év volt az, a mely 32 írt. 
tiszta hasznot adott. 

Tavaly pl. 4 kr. volt, azelőtt bukás. Az 
állami iskola által rendezett gyermekelőadás 
volt az, melyre a szászok is elismerték, hogy 
annyit eddig ők sem tudtak produkálni, — 
de az is alól maradt ezen (108 frt.) Es igy 
tosabb, 

Egy szóval ez egyetlen eset meggyőz- 
hette Segesvár intelligentiáját arról, hogy a 
visszavonás, az össze nem tartás soha semmi 
körülmény között ki nem fizeti magát. 

Nem fizeti ki magát anyagilag és szel 
lemileg. De szász testvérei 

hogy mi türelmes, ember megbecsülő nemzet 
vagyunk, hogy mi öket sem nyelvöktől, sem 

tani nem akarjuk. 
Ezeket akartuk elmondani; az előadás- 

ról különben a következőkben tudósitunk. 

Kellen Izor p. ü. fogalmazó tartott al- 
kalmi felolvasást, majd magyar és német rö- 
vid előadások következtek u. m. szavalat, 
zongora, ének; a végén két kis szindarab. 
Egyik magyar másik német. A magyarok 
„Egyetlen leányt" adták, a németek „Uner- 
reehtbár". Hogy minden egyes piece sikerült 
azt mondanom se kell. 

Előadás után táncz következett, mely 
jókedvvel, fesztelenül tartott csaknem reggelig. 
Árról gondoskodva volt, hogy mindenki igé- 
nye ki legyen elégitve; az ügyet ikezdettól 
tapintatosan vezették, s hogy még a legkis- 
sebb neheztelésre se legyen ok, a plakátok is 
két nyelven lettek nyomatva, mindeniken a 
maga productumai Egyet azonban sajnálattal 
kell kijelentenem. Azt, hogy a résztvevő nők- 
nek névsorával szolgálni nem tudok. Megval- 
lom, én arra nem sokat adok, de a divatot 
én is követni akarván, megpróbáltam össze 
állitani. 

Törekvésem azonban csütörtököt mon- 
dott: annyian voltak, hogy nem találtam ele- 
fántot, ki mindeniket ismerte volna. Hát in- 

kább semmit, mint félmunkát. 

Ismételjük - s ezzel zárjuk be rövid 
tudósitásunkat — sok ilyen összejövetelt ki 
vánunk mi Segesvárnak ! 

—— 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Gyula napja. Veber Gyula 

derék honvédszázadost tiszttársai e hó 12-én 
névnapja alkalmából, kedves családi körében 
mindnyájan fölkeresték és a legmelegebben 
üdvözölték. Nemcsak a honvédek, de a pol- 
gáriak közül többen ugyanezt cselekedték an- 
nak jeléül, hogy valóban őszintén szeretik és 
tisztelik ők is a népszerű honvédet. Fogadja 
részünkről is legszivesb szerencse kivána- 
tunkat! 

– A helybeli tanitók és tanárok 
Gyula n napja katnaból felkeresték Jaschik 
Gyula helybeli róm. kath. ének-zenetanárt 
s a dalárda derék karnagyát, valamint Nagy 
Gyula áll. el. iskola tanitót, a legmelegebben 
üdvözölvén mindkettőt. Ad multos annos ki- 
vánjuk mi is nekik ! 

zosztr. magy. I. általános tiszt- 
viselő egylet brassói takarék és előlegező tár- 

sulatának f. é. április hó 29-én délután 5 óra- 
kor a városház nagy termében tartandó XXVI. 
helyi és társulati közgyülésének napirendje : 
1. Az olnökség és felügyelő választmány je- 
lentése az 1894. évre. 2. Az 1891. évi tiszta 
nyeremény felosztása iránti határozat. 8. Az 
elnökség és felügyelő bizottság kiegészitése. 4. 
Az elnökség javaslatai az alapszabályok 21-ik 
g-ára vonatkozólag. 5. Netaláni inditványok a 
tagok részéről. Mérleg 1891. évre. 
Pénztári maradvány 11.446 frt 82. 

Vagyon: 
Előlegek 



Mdá 

0 

maj 

lelős takarék betétek 28.604 frt 77 kr. Tar- 
llék alap 6.783 frt 10 kr. Özv. és árvák se- 

elyalapja 1.059 frt 54 kr. Különfélék 6 frt 
9 kr. Nyeremény 4.984 írt 39 kr. Összesen 
193 513 frt 36 kr. Brassó 1892. ápril. hó 12. 

társulati elnökség. 
Tüz. Folyó hó 13-án d. u. 8 óra 

körül a papkutja közelében fekvő ,,Mogyo- 
ruska" nevü erdőben tüz ütött ki, melynek 
tekintettel a szeles időjárásra, nagyon káros 

a nem a véletle- 

állott századja a tüz észrevételével azonnal 
oda nem sietett és a tüz oltását és olfojtását 
minden erejéből és szorgalmával nem eszkö- 
zölte volna. Csakhamar megérkeztek a tüzhe- 
lyén a városkapitányság és városi erdészeti hiva- 
tal képviselői, valamint a tüzoltók is. Minthogy 

olyankor a közel Martonfalva és Noa lakói a ta- 
vaszszal nagy mértékü, különféle épitési és más 
munkálatoknál elfoglalvák, tehát otthon nem ta- 

álhatók, a hatósági képviselő felkéresére kész- 
séggel folytatták jótékony és eredményes mun- 
kájokat, a tüzoltókkal együtt egészen a tüznek 
este 8 órakor bekövetkezett eloltásáig, miért 
is elismerést és jutalmat érdemelnek. A kár 
mintegy 200 frtra rug. Sz. 

Lapunk zártakor a harangok 
félreverése által jelzik, hogy a Mogyoruska 
nevü erdőben a tüz ujból kiütött. 

közuti vasut intézőségétől a kö- 
zönséget érdeklő alábbi tudósitást vettük: A 
menetrendbe eredetileg felvett, de később 
megszüntetett 5435. és 5436. sz. hosszufalusi 
vonatok f. hó 15 étől fogva ujból közlekedni 
fognak. 

lesz a jóbóll A napok- 
ban kezünkbe akadt a folytonos reperatió alatt 
álló közuti vaspályának egyik n ém et szó- 
v ü enetrendje. Érdekes, mint 
igyekszik holmi lelkes germanizator belelehelni 
szivének legszentebb érzelmeit az ősidőktől 

fogva tisztán magyar néven ismert helység 
nevekbe, persze irtózatos fogalomza- 
ar árán. Például Hosszutalut nagy bölcsen 
Langendorfnak, Zernestet Zernendorfnak ke- 
reszteli. Classikus! Ember legyen a talpán, 
a ki ezen zürzavarban kiismeri magát. Aztán 
a germanizáló törekvéseknek ily nemü nyil- 
vánulása törvényellenes is. Tán ezt sem sza- 

badna elfeledni?! 

-A honvédlaktanyánál ugyan- 
csak neki fogtak derekasan a munkához. Az 

alap ki van nagyobbára ásva, sőt az alap ra- 
kásához is hozzá fogtak ( Jövő hétre 180 kő- 
mives érkezik messzevidékről a munka folyta- 

tásához. Hát a csángó kőmivesek mit vétet- 

tek? Azok mennek a Czárába s csak hu- 

szan jelentkeztek eddig. Elég rosszul teszik, 
hogy idegen földre mennek, midőn itt orruk 
előtt a sok munka egész szeptemberig. 

Buml! Bum! Ugyan miért dobol- 

nak a Lensoron ? Azért, mert Bethlen 
Gábor 

gróf, a nyakas szittya faj kijelentette, hogy 

ő büszkébb arra, hogy őt magyar választó 

kerület választotta meg képviselőnek, mintha 

nem magyar ajku választó kerülettől kapta 

volna a megbizást. 
A Popesku János emléke" alapra 

Bárdossy Gyula Szolnok-vármegyei kir. tan- 

felügyelő is 5 frtot küldött azon ohajtással, 

hogy az alap kamatait első sorban a néhai 

családjának tanuló tagjai élvezhessék. 
- Vizsgák. E hó 11-én tartatott 

meg a keresztyénfalvi ág. ev. 4 tanitóval biró 

el. iskolánál a téli vizsgálat, melyen 200 ta- 

nulónál több vett részt. Előbb az ismétlők 

vizsgáztak. Mindkét vizsgálat szép eredményt 

mutatott fel. Vizsgáló elnök t. Hobes János 

6-brassói ág. ev. lelkész volt. A vizsgán je- 
len volt Koós Ferencz kir. tan. tanfelügyelő 

is. Vizsga után barátságos asztalhoz ültek a 

jelenvolt községi előljárókkal, presbiteri ta- 

gokkal élükön t. Horfort lelkésszel, a legba- 

rátságosabban töltvén el az időt. A pohárkö- 

szöntők magyar és szász szokás szerint füsze- 

rezték a jól végzett munkát. Keresztyénfalván 

van megyénkben a legszebb modern ág. ev. 

iskola épület és uj papilak. Szép emlékei ezek 

a mostani lelkes nemzedéknek. 
— Magyar casinó — mint seges- 

vári levelezőnk értesit —- tegnap választmányi 
ülést tartott; a letárgyalt ügyek közül mint 
nevezetesebbet a kövelkezőket jegyeztem fel. 
A jegyző – ifj. Horváth Mihály – eltávoz 
ván, helyére egyhangulag Csulak Lajos áll. 
tanitó választatott meg; a bálbizottság jelenti, 
hogy a tiszta haszon 32 frt., mely a pénz- 
tárba utaltatott; Simon Albert elhalt tagtárs 
koszorujára adakozás utján begyült 36 forint, 
a kiadás 23 forint, a 13 forint jelenleg a 
pénztárba utaltatott. Az E 
— jun. 8-án – közgyülésére 
elnök, Balázs Imre ref. pap, B 
megyei főmérnök jelentkeztek ; hihető azon- 
ban, hogy még e szám szaporodni fog. Az uj 
helyiség kibérelése és a szerződés megkötésére 
Bocskor Árpád, Grosz Károly és Raboczky 
Zsigmond kiküldettek. A kugli-bizottság meg- 
alakittatván, elnöke Fodor Lázár, pénztárnoka 

B RA Ss Ssó 

Elekes József, ellenőrei dr. Kömöcsy József 
és Raboczkay Zs. lettek. 

magyaripariskola. Seges- 
vári levelezőnktől a következő értesitést vet- 
tük: Olvasván a ,Brassóban" a szász-egyetem 
által fenntartott ipariskoláról szóló közleményt, 
ott látom, hogy a segesváriak is meginditot- 
ták az ősszel a mozgalmat, de hogy miben 
áll most az ügy, az nem tudatik Minta ,Bras- 
sé" rendes levelezője hivatva érzem magam e 
tárgyban értesiteni a t. olvasó közönséget. 
Igaz, hogy a segesvári magyar iparosok ké- 
résére a miniszter elrendelte az iskola felálli- 
tását. Leiratának szelleme az, hogy a leendő 
magy. ip. iskola mindenben párhuzamos le- 
gyen a szászokéval, tantermet és tanitókat az 
áll. iskolától kell venni, melynek gondnoksága 
egyuttal a főfelügyelő bizottság is. § végül 
felhivja a kir. tanfelügyelőséget a költségve- 
tés elkészitésére, melyet ő fizetend. Ezek után 
természetesen az iskola megnyilt. Igaz, hogy 
csak szeptember 26-án, a mikor már az ip. 
tanulók a szászokhoz beiratkoztak s ide csak 
8 jutott. A tanitás kezdetét vette, a költség- 

vetés elkészült, az alakulás megtörtént. Hanem 
hogy mi vagy kijött közbe, azt (ha tudnám 

sem mondanám) nem tudom : elég az, deczem- 
ber végén a miniszter leirt. Igen, azt irja, hogy 
ő nem igy értette. Hogy, hogy értette, azt 
meg nem mondja, de az világos, hogy az egy- 
szer felállitani rendelt, és pedig nyiltan, vilá- 
gosan, félre nem magyarázhatólag, ugyanazt a 
rendeletet egy másikkal visszavonta. Ez a rende- 
let azonban sem a felügyelőbizottsággal, sem a 
tanitókkal hivatalosan közölve nem lett. A bi- 

zottság nem is tett semmit, nem gyülésezett 
egyszer sem; a tanitók azonban tanitanak ma 

is. Igy áll a segesvári magyar ip. iskola So- 
hasem szerettem semmit piaczra vinni, a mi- 

ről tudom, hogy kényes. Tanácsosnak vélem 

azért ezen ügyről is hallgatni. Legyen szabad 
azonban nehány kérdést koczkáztatnom. 1. A 
beszüntető rendelet közölve nem levén, a ta- 
nitók a tervezett heti 4 óra után 42 forint 
átalányért tanitanak, ezt ki fogja fizetni ? 2. A 
hol megrekedt az ügy állása, lehet-e reméleni, 
hogy lépések tétetnek? 3. Kit terhel a fele- 
lősség ez ügyben? A végén is a szászok 
magok ismerik el, hogy 30 magyar van, ek- 
kor már törvény szerint fell kell állitani az 
iskolát, de az bizonyos, hogy 2-3 év alatt 
60 –80-ra e szám felszaparodik. A segesvári 
magyarság igazán epedve várja e tanév végét. 

— BRablási kisérlet Hlorikán. 
Bratiano János volt román miniszterelnök öz- 
vegyét, mult héten F 1 or ikán rablók lá- 
togatták meg. Egyik rabló karmolni kezdette 
az ajtót, mint a kutya szokta. A szobalcány 
csakugyan kutyakarmolásnak vélte és ajtót 
nyitott, egyszerre hét rabló állott előtte. De 
nem ijedett meg, hanem kiabálni kezdett, a 
rablók megugrottak, de csakhamar elcsipté 
őket. A kutyaként kaparó, egyik régi házi 
cseléd volt. Szegény Bratiano ! 

Irodalom. 
Üdvözlégy Mária" imakönyv. Ir- 

ta dr. Walter Gyula. Ötödik, ujból átnézett és 

bővitett kiadás. Az esztergomi ftdő főegyház- 

megyei hatóság jóváhagyásával. 16 rét, 576 

lap. Minden egyes kiadása több ezer példányra 

terjedt, ugy hogy a könyv ma mintegy 20000 

példányban forog közkézen, Tartalma három 

részre oszlik. Az első rész nyoloz értekezés- 

szerü, nagy gonddal készült olvasmányt foglal 

magában. A második rész hat fejezetben a 
különféle imákat tartalmazza. A harmadik 
rész az éneket foglalja magában. Árai a leg- 
jutányosabbak. Finom angol-vászon kötésben, 
egyszerükb diszitéssel 80 kr; gazdag tábla- 
aranyozással és aranymetszéssel 1 frt 20 kr; 
franczia minták után készült egyszerübb bőr- 

kötésben vörös metszéssel 2 frt; rendkivül 
gazdag diszitéssel és aranymetszettel 2 frt 50 

kr; a legelőkelőbb, eredeti franczia kötésben 
3 frt. Valódi bagaria bőrben tokkal 8 forintl 
A könyv különösen mint első áldozási, név- 
napi, bérmálási, vizsgálati stb. ajándék és fő- 
leg mint májushavi imakönyv a legmelegeb- 
ben ajánlható. Megrendelhető vagy egyenesen 
a szerzőnél, vagy Buzárovits Gusztáv könyv- 

kereskedésénél Esztergomban. 
- Beküldetet t szerkesztőségünk- 

bez tks. Brennerberg Ferencz Brassó város 
érdemes polgármestere részéről: Geschichte 
des Waldwesens der kön. freien Stadt Kron- 
stadt – Brassó – Verfasst von Eduard Zaminer 
Stadttorstmeister. Herausgegeben auf Kosten der 
Stadt Kronstadt – Brassó - und in ihrem 
Selbstverlage. Kronstadt, Buchdruckerei von 
Johann Gött x Sohn Heinrich. 1894, Ezen 31 

ivre terjedő műhez a városi erdők csinos szi- 
nezett térképe van csatolva. Ösmertetni fogjuk. 

- Pályázati fölhivás „Ko 
lozsvári Zene Conservatorium" választmánya 
ezennel pályázatot nyit egy vonós zenekari 
műre, a következő föltételek mellett: 1. A 

pályadij 100 (száz) frank aranyban, mely az 
aránylag legjobb münek minden körülmények 
között kiadatik. 2. Pályázatra csakis kizárólag 
vonós-zenekarra irt müűvek bocsáttatnak. A 
muüforma megválasztása (pl. Adagio, Mennetto, 
Schorzo, Rondo, Humoreszk stb.) a szerző 
tetszésére bizatik. Egyenlő becsüek között a 
magyar sylben irt előnyben részesül. 8. Az 
idegen kézzel irott, lepecsételt jeligés leve- 
lekkel, melyek a szerző nevét, lakását és pol- 
vári állását jelzik, ellátott pályamüvek az in- 
tézet titkári hivatalához czimezve (Kolozsvár, 
Főtér 22.) legkésőbb 1892. szeptember 1-je 
déli 12 éráig nyujtandók be. Elkésve érkezett 
művek nem pályázhatnak A. A Farkas Ödön, 
intézeti igazgató elnöklete alatt megalakitandó 
3 tagu biráló bizottság az eredményt legké- 
sőbb 1892. októbor 1-ig kihirdetni s a nyor- 
tes mű szerzőjét a pályadij átvételére fölhivni 
fogja. A dicséretet nyert művek, a szerzők 
beleegyezésével, az intézeti hangversenyen elő- 
adatni, a többiek kellő igazolás után vissza- 
adatni fognak. 5. A pályanyertes mű tulajdon- 
joga a szerzőé marad. Kolozsvártt, 1892. már- 
czius 20-án. A választmány nevében: gróf 
Béldy Ákos, elnök. Magyaróssy Gyula, titkár. 

Közgazdaság. 
Az „alsóausztriai iparegylet 

(Niederösterreichischer Gewerbeverein.) 

(Folytatás.) 
A termelés nagy ipari vagy gyári alakja, 

Ausztriában is kikerülhetlenül létrehozta a je- 

len generatióra nézve keserü szükségét az át- 
meneti stádiumnak a kézműves iparból gyári 
iparba, minden oly iparágra nézve, melyeknél 
a müvészi irány ab olute ki van zárva; to- 
vábbá a munkaadó és munkás életviszonyai 
közötti sok különbséget. A kis ipar és a 
munkás kérdés két problema, melyek ép 
annyira érdeklik ma a polgári társadalmat, 

mint az államot. 
Az iparegylet, mely szervezetéből kifo- 

lyólag nem lehet már elégséges arra, hogy 
tudomány és ipar között a közvetitő szerepét 
teljesitse, csak arra van hivatva, hogy ezer- 
féle javaslatokat adjon, mit a szellemes Arn. 
stein a gombostüvel hasonlit össze, melynek 

czélja teljesiteni, eltürni, hogy itmét ujakkal 
helyettesittessék; magát két nagy socialis 
kérdéssel látja szembe állitva. Hogy e téren 
kötelességet kell teljesitsen, annak teljes tu- 

datában van, s többször be is bizonyitotta. 
Minden ismert eszközt igénybe vett, hogy 

segitsen, vagy enyhitsen. 
munkák kelendőségének élénkitése 

végett rendezte a kiállitásokat 1880. és 1888- 
ban, (melyek közül utóbbi páratlanul fényes 
volt); hogy a modern technikai segédeszkö- 
zökkel a kis ipart is megismertesse, 1884-ben 
nehéz áldozatokkal szervezett egy kis mótor 
és szerszámgép kiállitást; szorgalmas tanon- 
czokat és segédeket dijakkal és érmekkel ju- 
talmazott, hogy azoknak az élet anyagi nél- 
külözéseivel szemben a megnyugtatott önérzet 
által némi kárpótlást szerezzen; a tovább 
képző oktatásra a kereskedelmi szakmában és 
a műszaki rajzban, folytonosan előmozditólag 
és alkotólag befolyt, hogy a munkást és kis 
embert legalább szakmájában magasabbb szin- 
vonalra emelvén, annak a marsallbotob a ta 

risznyába tegye; az iparegylet, kebelében 
tátgyalta az összes iparszervezési és social- 
politikai törvényjavaslatokat és törvényhozási 
inditványokat, hogy a törvényhozó testületre 
befolyást gyakoroljon, de mindezek még nem 
vezettek közvetlenül a kérdés megoldásához. 

Ezen az egész világot érdeklő ügyeket, 
melyek ma a nyilvános tárgyalások előteré- 

ben állanak, a derék Reuter Jakab már na- 

gyon régen mégismerte. 
Reiter, ki 1847-ben a technologia tani- 

tója volt Ferencz József főherczegnél; 1846- 
ban kieszközölte a gyári munkás gyerekek 
és ifjak helyzetének megvizsgálására az egy- 
letből egy bizottság kiküldését. Egy levél, 
melyet ez ügyben 1846. junius 27 én, midőn 
ezen kérdés a világot a mai értelemben még 
távolról sem foglalkoztatta, Prágából István 
főherczeg irt Reuterhez; a mai kelettel is el 

volna látható. 
Tehát az alsóausztriai iparegylet ismer- 

te, hamarább mint más egyletek, minden 
esetre nagyon korán ezen kérdés legkomo- 
lyabb tárgyalásának szükségességét, s hogy 

teljes erejét a socialpolitikára kell hogy irá- 

lyázatok is f. évi április hó 20-ig 

lamint Radein-fürdő igazgatóságánál Stei 
mark. 

(Ka Ügynökök kerestetnek = 

179-ik lap 

nyitsa, ha nem akarja tapasztalni, hogy a leg- 
érdemesebbek fölött is napi rendre lehet tér- 
ni, ha azok a veszély óráiban a strucz madár 

szerepét játszák. 
Az utolsó két évtizedben a tudományok 

ból az ipari tevékenység előmozditására még 
egy uj tényező keletkezett, a készitmények és 
azok nyers anyagai tudományos alapon való 
megvizsgálására; a kisérleti intézmény. 

(Vége köv.) 

Budapesti értektőzsde. 
1892. áprit. 13-Iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os 
„papirjáradék os. .. 101.70 

„vasuti kölcsönn .... 18]- 

„kel. vasut áll. kötv. I. kib... – 

. . 108 45 

m 
, II, .. 

m 
III. 115.2/. 

földteherm. kötvény...... 

záradékkal 

Temes-bánáti földteherm. kötvény. 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. 

Erdélyi földteherm. kötvény 

Horvát szlavon földteherm. kötv. . 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 145 . 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . 137 83/, 

Osztrák járadék papirban..... 94.80 

„ezüstben.. 941, 

, „aranyban... 110.1/, 

1860. osztrák. államsorsjegyek. . . 144 — 

Osztr. magyar bank részvény.... 981 

Magyar hitelbank részvény .. . . 342.1/, 

Osztr. hitelintézeti részvény. . . .312 20 

Ezüst.... — 

Cs. és kir. arany. .. 5 59 
20 frankos arany (Napoleond'or) . 942 
Német birodalmi márka.... 5815 
ÉLondon. . 119.— 

1900/892. sz. 

Hirdetmény. 

Miután a magas cs. és kir. közös had- 
ügyminiszterium 9-ik osztályának 769./892.sz. 
rendelete szerint az 1887. évi XX. t. cz. és 
az 1891. évi X. t. cz.-ben nyujtott azon 
kedvezmények, melyek alapján az 1887. évi 
április hó 30-ika óta elhalt tettleges, 
nyugállományu tisztek után hátramaradt csa 
ládoknak állami gondviselés biztosittatik, azon 
katonatiszti özvegyek és árvákra is kiterjesz - 
tetni szándékoltatik, kiknek férjei, illetve atyái 
még a mondott idő előtt haláloztak el, ezen 
szándék kivételéhez azonban a netáni szükség- 
letre nézve a szükséges adatok, hiányoznak fel 

hivatnak mindazon katonatiszti özvegyek és ár- 

vák kiknek férjei, illetve atyái 1887. évi áprils 

hó 30-ika előtt haláloztak el és kiknek en- 

nek folytán jelenleg igényük állami gondvise- 
lésre nincs, f év május hó 10-éig a szüksé- 
ges adatok feletti kihallgatás végett ezen 
városkapitányságnál megjelenni. 

ázasságok melyek a férj nyugdi- 
jas állapotában köttettek, nem mutatandók ki 

Brassó, 1892. évi áp ilis hó 8 án. 
386 (2—3) 

A városkapitányság. 

Pályázati hirdetés. 
A „Brassói iparos ifjak önképző és be- 

tegsegélyző egylete gondnoki állomásának 
betöltésére ezennel palyázat hirdettetik. 

kötelességei és javadalma- 
zása íránt értekezhetni K ó rodi Mihály 
égyleti elnöknél, (Szinház-utcza), hová a pá- 

annál is 
inkább benyujtandók, minthogy az állomás 
ápril hó 24-én elfoglalandóó. 

Brassó, 1892. márcz hó 25-én. 

368 [5-5] Az elnökség. 

EGEDEI 
legtisztább égvényes 

savanyu-kut 
legjobb asztali és uditő ital, 

kipróbálva köhögés, torokbajok, gyomor 
és hólyag-hurutnál. 

Ismertetések minden elárusitó helyen, va- 

878 (2-20) 



Ajánlja minden idényre dus 

és kremín van 

Szisv 
első brassói lábbeli-áru raktára, Kolostor-utcza 31. szám alatt 

an ellátot tt 

volt alkalmazva jelenleg e van és 

saját g a nálam készült 

mérték sl egremdeenől szolgálhat 
vevőknek, lábbe 

vannak és lotein k üzle 
etaláni élzzértések kikerülé 

ünő tzletve égt és j 
is elvallalhatot 

valamint a malomczélokra külön 

eyinte a a locomobil hátsó kere 

339 z 

finomabb bőrkülönlegességig: mint valódi fénymázas elsőrendü chewreaux 

Pőket itt legujabb!! val e 

em ép ugy e 

A magy. kir. államvasutak gépgyára 
a hazai virzonyokhoz alkalmazott, 

senyeken eddigelé legyőzhetlen maradt 

6-, 8-, 10-, és 12 lóerejü gőzcséplö-garnituráit 

9-, 12-, és compound-rendszerü 16 lóerejüű locomobiljait 
a teljesen vasból készült s igy tartósság és ezélszertség tekinte- 

tében más gyárimányt messze felülmul 

szalmakazalozó-gépeit 

felette czélszerü 

stibor szabad. körfürészeit, 

FEMÉR IHLÓS, 
a magy kir államvasutak gépgyárának vezérügynöke 

Budapest, Üllői-ut 25. szám. „Közt 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

heogymászó (kárpáti) ozi 

ek ezelőtt 
eleget fog t 

ése végett 

legkitünőbb szerkezetü és a ver- 

gyártott hengerkazános 

kére könnyen alkalmazható és igy 

végül egyéb gyártmányu 

2 2,, 83. és 4 lóerejü loco- 
mobiljait és gőzcséplőgépeit. 
vetőgépeit, ekéit, rostáit, mor- 
zsolóit stb. mezőgazdasági gé- 
peit ajánlja kedvező feltételek 

mellett 

elek. 

Ver uj életerőt ad! 

yságos és mélyen tisztelt orvos ur! A mindenható uristen áldja meg Nagyságo- Nag 
dat a szenvedő emberek részére kitalált „ÉLET ELIXIR"-ért; Isten éltesse Nagyságodat ! 

Mivel ennek a jónak- -bizonyult orvosságnak terjesztője akarok lenni, ennélfogva mély 
isztelettel van szerencsém kérni, méltóztassék 
ELIXIR"-t mielőbb megküldeni. 

Hódoló alázattal Zemplén- enrány 1889. 
sz mp. zermalé turányi róm. kath. 

MOSER S. 

posta-utánvét mellett 4 nagy üveg ,ELET- 

19/9. legalázatósb szolgája VITKÓ JOZSEF 

Eszterházy herczeg volt uradalmi orvosa. 

E-E 

már rövid használat után a legmeglepőbb, eghetáoszb és legjobb sikert eredményezi; ki- 
tünő jónak bizonyul ltalános gyongülésnéb az idegek 

oidoknál, szorulás és májbajoknál, étvágy- és álmatlanságnál. és gyomor fájdalmaknál, hemorh 
Na 

elernyedésénél, vérszegénységnél, mell- 

onként máb hom ÉLET. ELIXIR2-em mentő szer minden betegség ellen, bámu- 

latos hatásánál az előbbi természetes erőt ismét helyre állitja, felvillanyozza az életszellemet, 
élesbiti az eszméket, nyomtalanul eltávolitja az 
fájdalmait és elháritja ennek benyomulását a belső bélrészekbe, tisztitja a 
yomrot benyálkásodó nedvektől, melyek emész 

gyomorémelygést szülnek. egyszóval: leküzdi a 
tos forrását. – Eltávolitja a bélgöresöt a gyomorban, jókedvre és derült- 

elháritja egy óra alatt az emészthetle 
sziv betegvégéb ; ; tisztitja a vért és gyógyit minden hideglelést már a har- 
ségre ébreszt ; 

madik do 
ELIXIR"-em a legjobb szer gyongoság sápadtság. 

zer vélyesség srortl ellen; egy kitünő 
nyasoknál, gyomorgöres és gyomorhévnél. 

E R 
Esztzterházy herczeg volt uradalmi orvosa. 

m 
A s 

rába ontosak eszközölteti 
BRASSÓBAN 

ROTH Gö urnál, syóryrtr a m edvéhez, Ár 
349 (6-10) kán (ezalőtt neke és csergepiac 

Egy er ára haszmálati utasitással 2 frt 50 kr., egy kis palaczk 
o. 

idegek rezgését, gyengiti a köszvény, podagra 

tési nehézséget, fejfájást és 
legtöbb betegségeknekbiz- 

enséget; meggátolja a 

mésztési nehézségeknél, há 

S. 

VÉDJEGY. 

és, az összeg relőleges beküldése vagy utánvét melett a világ minden irá- 

KAPHATÓ. 
sz. és Ersener uteza sar- 

közönség b. tudomására juttatni, hogy kitünő üzletvezetőm ki több 
mért k utáni megrendeléseket pontosan és legujabb divat szerint jó, tartós anyagból, minden kivánt-kivitelben a legolcsób b ól a leg- 

valódi szarvasbőr, beteg érzékeny és idomtalan lábakra, 
t valamint ke pé 

dilbór indenték szinekben, finom ibteá 

aynn, ónak látom itt megjegyezni, 
ó munkaerőm, valamint az anyagok helyes és lelkiismeretes meg 

érfi- női- és gyermek-lábbeli nagy raktárát 

a ehfareker féle czégnél szerezték be, vagyok bátor tudomásukra hozni, hogy mértékeik és kaptáik birtokomban van- 

hogy a raktáramon lévő czipőáruk legnagyobb része saját készítményem, melyek ki- 
választása tartósság tek ntetében elsőrendü áruvá tesznek, tehát értü 

éveu át az ezelőtti Schwarze-féle czégnél, mint szabász 

z igen vg 
tavaszi és nyári divat valódiságért k ezekkel csakis 

PSERNOFER 
gyógyszertár 

BECSBEN, I. KER. SINGERSTRASSE 15. SZ. A. 

ovábbá ak- ajánlom a csakis 
r (hycicle) ezi- 

a felelőe 
8 (5-6) 

„zum goldenen Reichsapfel". 

vet teljes joggal megérdemlik, mive 
csodás hatá: 

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne- 
csakugyan álig létezik spetegség melyben ezen 

ukat ezerszeresen be nem bizonyitották volna. Évt 
labdacsok 

dek óta ezen labdacsok álta- 
lános eltejedesmek örvendenek és alig van család, melyben kitünő háziszerből készlet 

vo T a 

kaka orvos által ezen labdacsok iziszrl enlestnak aménleatáak minden oly 
bajoknál, et 
kolika, 
fogva nna 

ségbö 
csekélyebb fájdalmakat 
gyermekek áltdl is minden ag, 

sem okozzák, és e' 

zebb betegségek után egészség ük 

ek a rosz emésztésből és székrekedésböl erednek ; 
vértolás ok, az aranyér, béltétlenség s has onló v ekek Verttsztitó Mmajdonságuknál 

s a 
ébő származó fejlájásoknál stb. Ezen vértisztitó abdacsok 0 

nnek folyt sl még e leggyengebb egyének, de még 
goda ton nélkül bevehet 

számtalan hálairatb l melyet e labdacsok 
visszanyerése folytán hodzáte 

néhányat emlitüink azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a 

epe-zavarok, májbajok, 

l eredő bajoknál is; igy sápkornál, 
y könnyen hatnak, hogy a 

ögyu- sztói a legkülönbözöbb és legnehe- 
ntéztek, ezen helyen csakis 

ki ezen labdacsokat egyszer hasz- 
nálta, meg vagyunk győződve, azokat, tovább fogja ajánlani. 

rek 1888 október 22-én. 
i r! 

lulirt kéri, hogy felette hasznos és ki- 
tünő vértisztitó labe acsaiból ismét 4 csoma- 
got küldeni sziveskedjé. 

Neurelter Ignácz, orvos. 

Heaselb Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én 

intetes 
Tsten au volt, hogy az Ön labdacsai 

kezeim kőzé kerültek b 

már a holsak 

k gyógyitani, 
ak is egészségük vVissza- 

nyerésére segitségül szolgáltak. 

nific Teréz. 
Bécs- ökely 1887. nov. 9-én. 

Mélyen tisztelt Ur! 
A legförrőbb kőszönetemet mondom ez- 

zennel Önnek 60 éves nagyné nevében. 
Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut- 

és vizkorságban, már életét is 
n 

nálata folytán ken kigyógyu 
Legfőbb tisztelettel 

einzettel Josefa. 

herb rabosamt; Gföhl mellett, 1889. mác- 
ezius z 

intete s Ur! 
Alanit örgtelten kér 4 csomagot az Ön 

valóban hasznos és kitünő labdacsaiból. El 
nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen lebscvak értéke felett és azokat 
a hol csak alkalmam nyilik, a zenve 
legmelegebben togom ajánlani. Ezen hálaira- 
tom kebzek szeinti használására önt ezennel 
telhatalmaz 

Teljes tisztelettel 
Hahn Ignácz. 

lsehdot Kolbach mellett. Szilézia 1886. 
okt. 8-án 

ól, m 

badultam. Ezen labdacso 
fognak kitogyni, s midőn legforróbb köszö- 
netemet kifejezem, – vagyok sat telettel. 

nna. 
Ezen vértisztitó abdacsok sakin a P 

hofer J.-féle, az „arany birodalmi almáhoza 
czimzet Bécsben I., singér- 
strasse 15, s . készittetnek val minő- 

m labdacs ot tartalma- 

vese 
Az ősszeg előbbeni beküldésénél (mi leg- 

obban postautalvánnyal eszközöltetik) bér- 
mentes küldéssel együtt; 1 csomag 1 frt 25 

r., 2 csomag 2 ír r., 3 csomag 3 frt. 
35 kr., 4 csomag 4 frt 40 5 csomag 5 írt 
20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

Erasró nyomatotta kiadó- -tulajdonos komvatob irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyt műnyomdai részvénytársaság könyvny maáában 

NB. Nagy elarieetteez követ. 
kezetében ezen labdacsok a önkyb 
nevek és 

ase fekete szinben és minden egye 
oz fedele ugyamazen aláirással vörős selh. 

ve van ellátva. == 

Ámerikai köszvénykenőcs, 
gyors és biztos hatasu, legjobb szer minden 
köszvényes és csuzos bajok m. gerinczagy 
bántalom, tagszaggatás, ischias, migraine, 
ea fogfja főtájás, flazaggatás stb.. Éstb 

e 

Tannochinin hajkenőecs fez- 
J-től. Évek hosszu sora óta valam 
möveszt szer kö 
nak elismerve, Egy hlegínsan kiállitott nagy 
Atelá, 2 forint. e ] krtől 

ltalános tapasz ftendel tanártó 
daganatoknál, ujjkukacz, sebes vagy gya 
mell vagy más ily bajoknál, mint kitünő szer 
lőn kipróbálva. 1 tegely 50 kr. Bérmentve 
75 kr. 

Pöerhaie J-től. Sok Fagybalzsam , gyogs 
és minden idült sebre étaa, egbiztosabb 
szer lfelherő 1 köcsöggel 40 kujea Bér- 
mentve 65 ala k 8 

talános ismert kitüné 
Ülifünedv, hayi ág hu rut, rekedsé, g 
gö-csös köhögés stb. ellen gecske ára 
50 krajczár. 2 üveg Bórmántve 1 frt 50 kr. 

Élet-essenczia (bmeti csoppek, meg 
emésztés és mindennemü enkotb bajok ellen 
kitönő háziszer. 1 üvegcsével 22 kr, 12 üveg 

Állakanos tisztitó-só alláeh é 
tünő háziszer a rossz emésztés 
vetkezményei, u. m fejfájás, szédülés, gyo- 
morgörcs. gyomorhév, arányák dugulás stb. 
ellen. 1 csomag ára 

Angol esodabalzsam, kean 
Port a lábizzadás ellen. 

megszünteti a 

klyv -balzsam, ki píinő opgguon 

krajczár bérmentes küldé. l 5 krajezár 

Helsó vagy egészség- só 
kitünő gyógyszer, gyomorhurut és minden a 
rendetlen smósztósből szártnagó bajoknál 1 
csomag 

zen felsorolt készitményeken kivül 
z osztrák lapokban hirdetett összes bel- és 

küllöldi ! gyonyerereezett külőnlegességek rak- 
á nnak etbe: n nem lé- 


